
环境法典
Le code de l'environnement

环境法典 法令第16/93号 1993年8月26日 关于环境保护 和改善的法律 国民议会已审议并通过， 共和国
总统，国家首脑， 公布如下法律： 第一章 - 一般规定 第1条 - 本法的目的是确定 应构成国家环境保护和
改善政策的 一般原则。 它特别旨在： 1）保护和可持续利用自然资源， 2）对抗污染和危害， 3）改善
和保护生活环境， 4）促进与环境保护相关的新价值和收入生成活动， 5）协调发展与自然环境的保
护。 第2条 - 根据本法，环境是指 所有自然和人造元素，以及 社会、经济和文化因素， 其相互作用影响
环境、 生物体、人类活动， 并决定人类的福祉。 第3条 - 环境作为所有人类活动的框架， 构成国家遗
产， 对所有公民有权利和义务。 环境的保护和改善 是一项公共利益使命， 应在国家经济、社会和文化
发展计划中 系统地考虑。 第4条 - 负责环境的部长 确保遵守上述第1条所定义的基本原则， 其实施涉及
以下政策的实施： 1）自然资源的管理， 以确保其保护和再生， 以保证其可持续性； 2）合理开发，保
持环境中不同自然因素之间的平衡， 及其与环境条件的相互作用； 3）保护，整合不污染或抗污染的技
术； 4）城市和农村的规划、管理，优先考虑对所有危害的预防， 以及空间和栖息地的和谐组织； 5）
培训、信息、研究和普及， 以促进所有公民参与这一政策的实施， 特别是通过创建适当的机构和组织， 
如环境保护协会。 第5条 - 国家机关、地方政府、公共机构 参与国家环境政策的制定和执行， 根据本
法、为其实施而制定的文本， 以及在此领域颁布的其他法律和法规。 第二章 自然资源 第6条 - 根据本
法，以下元素被视为自然资源： - 海洋和海洋， - 内陆水域， - 土壤和地下， - 空气， - 动植物， - 保护
区。 第一章 海洋和海洋 第7条 - 海洋和海洋环境由以下组成： - 海岸及其资源， - 属于国家主权或在国家
管辖下的海洋和海洋空间， - 其生物和非生物资源。 第8条 - 将制定文本以实施本法， 以预防和打击所有
可能损害海洋和海洋环境的行为， 并可能导致，特别是， 海洋和海洋水域的污染、 对人类健康的风险或
对生物资源、 海洋和海洋动植物的损害， 以及对海洋和海洋环境的其他合法使用的价值的损害。 第二
章 内陆水域 第9条 - 内陆水域由以下组成： - 地表水和地下水， - 各种水生生态系统的床和岸， - 任何存
在或与之相关的建筑物。 第10条 - 第9条所定义的水应以合理和平衡的方式进行管理， 以便允许和协
调，特别是： - 保护其质量， - 为人口提供饮用水， - 满足农业、工业、运输和其他公共利益活动的需
求， - 维持水生环境的生物生命。 第11条 - 为了预防和对抗水污染， 负责环境的部长采取必要措施， 包
括： 1）系统分析水，以确定其污染程度； 2）列出有害或有害物质， 其以任何方式引入水中， 必须被
禁止或在现行文本规定的条件下， 事先获得许可；
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150 3) 维护和利用水的捕集和积累设施，符合相关法律法规的规定； 4) 提交海上和陆上勘探、探索工作
的事先许可；该许可必须附有旨在预防、减轻以及在必要时修复对水环境的影响的措施，符合法律规
定； 5) 采取合理和均衡的渔业资源管理政策，以确保在现行法规规定的条件下，尊重资源的再生能力。 
第12条 - 禁止在海洋或水流附近的地表或地下水中排放、倾倒或注入受污染的水、废物、残渣或任何可
能对水环境及其相关元素和部分造成影响的产品，或造成对人类健康以及生物和非生物资源的风险和损
害。 然而，只有在这些操作和活动符合法律标准并按照环境部长的授权或规定执行的情况下，才能在受
保护的水域中排放、倾倒或注入受污染的水、废物、残渣或任何其他产品，这些活动可能会改变水流的
模式或水质。 上述第2款规定的标准将通过法规确定。 第三章 土壤和地下 第13条 - 为了确保土壤、地下
和其中自然资源的保护，必须遵循土地的合理和可持续使用以及土壤保护措施。 矿物质提取和资源开发
的地质工作必须符合法律规定。 第14条 - 人类活动，特别是农业和林业工作、矿山和采石场的勘探、探
索和开发、农业畜牧业、社会文化的工业场所，必须符合土壤气候条件以及现行法规的规定。 土地使用
者无论以何种身份，都必须根据相关机构授权的技术进行工作，以预防和抵御侵蚀、滑坡、过度湿润、
洪水及其他任何形式的灾害。 第15条 - 禁止在法律规定的专用地点以外的地方倾倒、抛弃、排放或散布
固体、液体或气体废物或残渣，或任何可能污染土壤的物质。 第16条 - 使用农药或其他有害化学物质的
用户必须合理使用这些物质，仅用于防治疾病、有害动物以及促进土壤肥沃。 第17条 - 卖方、农药或其
他有害化学物质的用户必须仅销售和使用符合相关机构法律认可的产品。 第18条 - 自然资源的开发者必



须考虑： 1) 使用适当的方法以确保这些资源的再生或保持可开采储备量与可开采量之间的合理比例； 2) 
采取措施以预防因提取材料而导致的环境退化以及建筑用地和其他经济场所的稳定性，以及任何可能危
害人类健康的其他影响。 第19条 - 禁止倾倒、排放和注入固体、液体或气体残渣，或任何可能污染或改
变自然资源的物质。 第四章 空气 第20条 - 为了保护空气质量免受任何可能危害生态系统、健康和建筑环
境的污染，必须： 1) 工业设施、机动车辆和机器的卖方和用户，必须以减少或避免空气污染的方式建
造、装备、运营、使用或维护它们； 2) 相关机构和组织必须将可能危害空气质量的经济代理和其他活动
仅分配到污染后果最小的区域，并确保企业技术过程的改进，以减少污染物的数量； 3) 任何经济代理或
用户必须避免在法规规定的阈值以上向空气排放任何污染物，如烟雾、灰尘或有毒气体。 第21条 - 根据
本法的实施条款将明确第20条的实施条件。 第五章 野生动物和植物 第22条 - 野生动物和植物必须以合理
和均衡的方式进行管理，特别是考虑到避免过度开发或灭绝、保护遗传遗产和确保生态平衡的必要性，
符合现行法规。第23条 - 工业、城市、农业、采矿、旅游或其他可能对野生动物和植物造成影响的活
动，或导致其自然栖息地的破坏，必须禁止或在环境部长的事先许可下进行，符合现行法规和本法实施
的规定。 第24条 - 为了确保愉悦、休闲、旅游、景观美化和空气质量改善的条件，城镇、住宅和建筑周
围的绿地必须按照区域使用计划进行规划。 第25条 - 稀有或濒危的动物和植物物种及其自然栖息地受到
加强保护。它们的开发、商业化或出口受到监管。为了科学研究的需要，使用它们要么被禁止，要么须
事先获得许可，符合现行法规。 根据本法及现行法规的规定，确定受保护的动物和植物物种的名单，以
及其保护和栖息地保护的方式。 第26条 - 引入被相关机构认为可能对当地动物或植物物种造成影响的外
来动物或植物物种，必须禁止或事先获得许可，符合法律规定。 第六章 保护区 第27条 - 任何由土地或水
域组成的国家领土部分，具有生态、考古、科学、美学、文化或社会经济方面的特殊利益，可以被划定
并设立为保护区，以保持其完整性。 保护区的创建和划定需通过立法文本。 第28条 - 保护区可以以多种
形式存在，特别是： 1) 国家公园、自然公园、自然保护区，如法律第1/82号第32至40条所定义的水和森
林方向法； 2) 自然纪念物和遗址、海洋养殖场、渔业站、海洋公园、科学研究站、生物圈保护区，由植
物群落、地形、稀有或濒危植物和动物物种组成，通过保护这些物种可以保持自然美的完整性或保护物
种。 第29条 - 为了保护保护区并维护其完整性，禁止进行可能导致景观初始外观、野生动物和植物结构
或生态平衡的退化或改变的活动，除非获得合法授权的特殊许可。 标题三 污染和危害 第30条 - 根据本
法，污染和危害一词指所有可能导致环境恶化并剥夺人们健康或愉快的生活和工作条件的因素。 第31条 
- 根据上述第30条，以下因素可被视为潜在的污染和危害因素： - 废物， - 危险物质， - 噪音和振动， - 
分类设施， - 环境美学的退化，
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151 -气味， -烟雾和灰尘， -光线。 第一章 - 废物 第32条.- 根据本法及其实施文本，以下被视为废物： -
废水， -家庭垃圾， -工业废料和残余。 第33条，- 为了保护健康和环境质量，负责环境的部长可以与相
关部门合作，采取一切必要措施，确保人类居住地的卫生、清洁和环境整治，符合现行法律和本法的实
施文本。 第34条，- 第33条所规定的措施主要旨在确定收集、运输、处理和处置各种来源的废水和各种
废物的条件。 第35条.- 任何可能危害健康或损害环境质量的废水排放到自然环境中，均被禁止或须事先
获得许可，具体条件由本法实施的相关规定确定。 第36条，- 所有工业、农业、手工业、采矿、商业、
城市或其他来源的各种废物，必须以消除或减少其对健康、自然资源和环境质量的有害影响的方式进行
收集、运输和处理。 第37条，- 废物的收集、分类、储存、运输、回收、再利用、回收或处置必须符合
现行法律和本法的实施文本。 第38条，- 废物填埋场必须按照现行法律和本法的实施文本进行设置、规
划和控制，以消除或减少其对健康、自然资源和环境质量的影响。 第39条，- 为了减少人类活动产生的
废物数量，鼓励采用低废物产生的技术和制造、加工过程，具体条件由本法实施的相关规定确定。 第二
章 危险物质 第40条，- 任何危险物质，特别是化学品和放射性物质，其有害性、毒性或浓度可能危害健
康或损害自然资源或环境质量，均须接受负责环境的部长的控制和监督，符合现行法律和本法实施的相
关规定。 第41条，- 第40条所规定的条款主要包括： 1）禁止或须事先获得负责环境的部长许可的危险
物质的进口、生产、销售、储存、流通、运输、使用或排放到自然环境中的清单； 2）危险物质的控
制、监督和许可的方式； 3）对已获许可的危险物质在操作、搬运、运输、储存和使用时应采取的预防
措施。 第42条.- 负责环境的部长只能在相关单位配备能够净化和中和危险物质的设施或设备的情况下，



才可授权工业、手工业和商业场所的开发。 第43条.- 传播超过法规阈值的污染物的运输工具的流通是被
禁止的。 第三章 噪音和振动 第44条.- 禁止产生超过法律或法规规定的阈值的噪音。 第45条，- 设施、设
备、建筑物、工程、工地、机械、车辆和公共或私人设备，必须以消除或减少其造成的噪音和振动，或
因其强度可能对邻近环境造成困扰、损害健康或损害环境质量的方式进行建设、装备、运营、使用和维
护，符合现行文本。 第46条.- 第45条所规定的条款主要确定不得超过的噪音水平，并规定实施测量和控
制手段，以确保遵守允许的阈值。 第四章 分类设施 第47条.- 可能对邻近环境造成困扰、损害健康或损害
环境质量的公共或私人、工业、农业、采矿、手工业、商业或其他设施，均按本法实施文本所建立的分
类进行。 第48条.- 第47条所规定的分类设施，须： 1）在对健康、环境质量或邻近环境造成严重不利影
响的情况下，须事先获得负责环境的部长的许可； 2）在未造成严重不利影响但因其活动性质或位置而
需遵守为确保环境保护和邻近环境便利而制定的通用法规的情况下，须获得负责环境的部长的事先批
准。 第49条.- 第48条所规定的许可在根据本法第67至71条的规定及其实施文本进行影响评估后授予。 第
50条，- 个人或法人，作为分类设施的所有者或经营者，必须遵守第63条的规定，并采取一切其他必要
措施，以防止和应对其设施造成的污染和干扰。 第51条，- 在本法生效时，现有分类设施的负责人必须
在规定的期限内和按照实施规定的方式遵守其要求。 第52条，- 需事先获得许可的分类设施，必须在本
法实施文本规定的条件下，制定应急计划，以确保在发生事故时，能够及时警报公共当局和邻近居民，
便于人员疏散，并采取措施控制事故。 第五章 环境美学的退化 第53条，- 根据本法，环境美学的退化是
指以任何形式和程度贬低环境的所有行为，特别是： 1）污染建筑物、建筑物、纪念碑或其他物体的墙
壁、表面或外观； 2）公共交通和场所的黑暗、滥用、拥挤和丑化。 第54条 0- 负责环境的部门的授权人
员评估退化的现实和程度。 第55条，- 为了确保环境美学的保护和维护，所有相关的自然人或法人都有
义务： 1）按照地籍图和遵守城市规划规则进行建设； 2）抵制所有经济和社会活动以及生物过程所造成
的污染和干扰； 3）合理确定城市和农村地区的划分； 4）采取适当的保护措施，适用于居住区或工业、
旅游活动区域及废物储存设施； 5）为所有城市和农村聚居区提供污水处理站，并确保其维护和适应使
用的变化。 第六章 - 气味 第56条 0- 恶臭必须尽可能消除。 第57条，- 为了预防和应对气味和大气污染，
必须根据法律和现行文本采取措施。 第58条，- 第57条所规定的措施主要明确了获准的个人和集体卫生
设施的特征、公共或私人设施的设置和开放条件，以及
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152 任何可能产生令人作呕气味的活动的执行条件。 第七章 烟雾和灰尘 第59条 - 在任何机构、居住地、
聚居区内，禁止产生灰尘、浓烟，特别是烟尘、蒸汽，以及一般而言，所有可能对健康和邻里便利造成
危害的喷射和排放，超出法规规定的阈值。 第八章 - 光源 第60条 - 任何在不遵守健康和环境保护条件的
情况下使用有害辐射的光源都是禁止的。 第61条 - 根据本法及现行法规采取的措施将明确这些辐射的性
质。 第四章 - 共同条款 第62条 - 本法中提到的污染和干扰，以及所有其他环境退化因素，受以下第63至
93条规定的技术和刑事条款的约束。 第一章 技术条款 第63条 - 根据本法采取的措施规定： 1）为确保环
境的维护和质量而必须遵守的标准； 2）用于分析、预防、减轻和消除对环境产生不利影响的设备； 3）
实施的环境影响研究和应急计划的对象。 第64条 - 环境质量标准的制定应考虑接收环境的状态及其自我
净化能力。 第65条 - 可以制定比现行标准更严格的质量标准，以保护受到严重污染影响的地区或确保特
别脆弱的自然环境的保护。 第66条 - 为了建立和更新质量标准，并确保其实施的控制，按照现行法规建
立环境持续监测网络。 第67条 - 由公共机构和公共或私人企业进行的工业、农业、城市、农村、矿业或
其他工程、建筑或设施，如果由于其规模或生态影响的重大性可能对环境造成损害，必须进行事先的环
境影响研究，并提交环境部长审查，符合现行法律及根据本法实施的条款。 第68条 - 环境影响研究是一
种分析和预测工具，旨在识别、评估和避免工程、建筑或设施对健康、环境质量、自然资源和生态平衡
的直接和间接不利影响。 第69条 - 上述第67条规定的文本特别规定： 1）受环境影响研究义务的工程、
建筑或设施的类别清单； 2）环境影响研究的制定、控制和公告的方式。 第70条 - 环境影响研究是发放
经营许可证的条件；然而，如果环境部长认为该操作的范围和持续时间以及所使用的技术方法不会对环
境产生显著不利影响，则不要求提供。 第71条 - 环境部长定期进行检查，以确保上述第70条规定的许可
证要求得到遵守；他可以暂停或撤销许可证。 第72条 - 为了应对可能对健康、自然资源或环境质量造成
严重损害的危机情况，如漏油事件或化学事故，必须与相关部门合作制定应急计划，符合现行法律及根



据本法实施的条款。 第73条 - 上述第72条规定的应急计划必须优先包括应对可能导致污染或污染风险的
事件的适当程序。 第74条 - 应急计划是迫切的必要，环境部长必须： 1）确保运营商采取有效措施使其
可操作； 2）迫使运营商制定应急计划，并在必要时根据现行法规和根据本法实施的条款采取他们认为
有效和可行的措施； 3）始终全面了解所采取措施的性质和质量； 4）对未遵守规定措施的运营商采取适
当的制裁。 第75条 - 上述第74条规定的条款特别涉及应急计划的内容、制定方式和实施条件。 第二章 刑
事条款 第76条 - 对本法及其实施条款的违反由环境管理部门的授权人员、所有司法警察官员或所有其他
合法授权的人员，特别是土地、地籍、城市规划、公共工程、水和森林、商业海洋或矿业的人员进行确
认。 第77条 - 上述第76条提到的环境管理部门的人员是具有特殊权限的司法警察官；为此，他们必须在
环境部长的请求下，在有管辖权的法院宣誓，以合法行使其职能。 宣誓的方式和有效性条件由法规规
定。 第78条 - 为了确认对本法及其实施条款的违反，上述第76和77条规定的人员有权： 1）进行所有必
要的检查、控制、调查、搜查、取样、分析、扣押，以确保遵守环境相关措施； 2）在必要时请求具有
相关专业知识或经验的人员的协助或意见； 3）接受任何可能有助于调查的人的证言； 4）请求公共力量
的协助。 第79条 - 任何确认的违法行为都将形成正式的报告。报告在没有相反证据的情况下，证明所述
事实的不存在或不准确，或任何其他理由。 第80条 - 任何违法行为的确认报告必须立即提交给环境部长
的相关服务，该服务将其通知给违法者；违法者自通知之日起有二十天的时间对报告提出异议，逾期后
报告仍然有效。在上述期限内提出异议的，环境部长的相关服务将审查该异议，可以接受或拒绝。如果
异议成立，报告将被归档；否则，将按照以下第81条及后续条款进行处理。 第81条 - 在不影响检察机关
的特权的情况下，环境管理部门的宣誓人员负责在公共利益下追究环境侵害的违法行为。 第82条 - 在不
影响检察机关的追诉权的情况下，公共诉讼可以由环境保护协会、非政府组织、地方政府或村庄社区提
起。 第83条 - 对违法行为的调查和确认，及在住宅及其附属建筑内扣押证据的行为，仅能按照刑事诉讼
法规定的形式进行，并在两名证人面前进行。 第84条 - 作为证据或证据开端的物品可以被扣押，并可能
在支付可能的保管费用后归还给其所有者；如果它们对环境构成危险，环境管理部门可以在违法者的费
用下销毁它们。 第85条 - 除上述条款外，刑事诉讼法的规则适用于本法及其实施条款规定的违法行为的
追诉和审判。 第86条 - 处以三千法郎至二万四千法郎的罚款。

153 五到三十天的监禁，或仅其中一种惩罚，适用于以下行为的罪犯： 1) 在任何不适当的地方抛弃、拒
绝、注入家庭垃圾或其他根据第31和32条规定的物质； 2) 根据本法第56条规定，散发恶臭； 3) 根据本
法第44条规定，散发超出正常强度的噪音和振动； 第87条 - 违反以下行为将被处以二十五万法郎至二十
五万法郎的罚款和四十五天至三个月的监禁，或仅其中一种惩罚： 1) 不遵守上述第13、14、18和19条
规定的土地、地下资源及其使用条件； 2) 不遵守上述第20条规定，以保护空气质量免受任何形式的污
染； 3) 不遵守上述第11条第4款关于勘探、开发和海上及陆上开采的事宜需事先获得许可的规定； 4) 妨
碍执行第76、77和78条赋予环境部及其他授权人员的任务和职能，且不影响刑法第157条及以下条款的
规定； 5) 不遵守上述第53条关于环境美学的规定； 6) 不遵守本法第29条关于保护区的规定； 7) 未经本
法第35条规定的事先许可而排放废水，或不遵守该许可所附的条件； 8) 不遵守本法第36至38条关于废物
的规定； 9) 不遵守关于影响评估和应急计划的规定，如第67、69、72条所述； 10) 不遵守第59和60条
关于烟雾、灰尘和光线的规定。 第88条 - 违反以下行为将被处以二十五万法郎至两百万法郎的罚款和三
至六个月的监禁，或仅其中一种惩罚： 1) 任何行为导致根据上述第12和19条影响水质及其他自然资
源； 2) 使用、销售农药或其他有害化学物质，违反本法第17条； 3) 排放根据上述第35条禁止排放的废
水； 4) 不遵守本法第48条规定的关于分类设施的事先许可条件； 5) 不遵守本法第51条关于现有设施的
规定。 在上述第5款规定的情况下，判决将设定新的期限，要求现有分类设施的负责人遵守本法的规
定。超过该期限，法院将宣布暂时或永久关闭仍在违规的设施。 第89条 - 违反以下行为将被处以两百万
至五千万法郎的罚款和六个月至两年的监禁，或仅其中一种惩罚： 1) 经营根据上述第88条被暂停或关闭
的分类设施； 2) 不遵守本法第40和41条关于危险物质的规定； 3) 不遵守本法第63至65条规定的环境质
量标准和设备要求； 4) 不遵守本法第11条第2款规定的关于向水中引入禁止或需事先许可的有害物质的
规定。 第90条 - 本法未规定的与海洋和沿海环境、动植物及其他保护区的保护相关的违法行为，将根据
现行法律进行追诉和惩处。 第91条 - 在司法上确认的再犯情况下，第87至90条规定的惩罚将加倍。 第92
条 - 在不影响上述惩罚的情况下，违反本法的行为可能会根据法规规定的条件导致行政措施。 第93条 - 



本法及其实施的相关文本规定的罚款将按登记的方式收取。 第五章 - 最终条款 第94条 - 为实施本法所需
的文本将根据需要制定。 第95条 - 所有与本法相悖的规定均被废除。 第96条 - 本法将被登记、发布，并
按照紧急程序执行。 在利伯维尔，1993年8月26日 埃尔哈吉·奥马尔·邦戈 由共和国总统、国家首
脑， 总理，政府首脑， 卡西米尔·奥耶·姆巴 代表水和森林、渔业及环境部长，执行任务， 国家控制
部长、公共部门改革和私有化部长， 代理， 保罗·比约赫·姆巴 司法部长，法务部长， 塞尔日·姆巴
·贝卡莱 财政部长，预算和参与部长 保罗·通圭
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